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Торговать питьями, спиртными, хмельными,пьяными. Пекарь
Пивоварничьин/шгяа/. П ивоварны й/о?/<ед5 . Иивопрописалъ ему питье, пойло. Безъ питья не .жить, да и о
варпый заводъ. Пивоваренье, пивовёрство ср. умѣнье
штыь нс жить. Какова ѣда да питьё, таково и житьё, и
варить пиво, и самое занятіе это. Пивоварня ж. пивоварный
н а о б о р о т ъ . Питейный, ис-кж. питёльный, къ п и ты о отпсщ.
заводъ. Пивовареный, къ пивоварнѣ отнеще. пивоварный.
Питейный медъ, вареный, бутылочный, брожбный. Питейная,
Иѣм цы извѣстные пивопійцы.
посуда , бочки, ендовы, сшішіеіш. Питейный откупъ, — сборъ. П и х а т ь , пихала, пихнуть п п р . см. пехать.
Питейный домъ, шинокъ, кабакъ. Пит^щій человѣкъ, пью П и х р а о б . сон. прозвище верховыхъ казаковъ, мужиковатыхъ;
щій, упивающійся. Питкій, удобный для питья. Гдѣ пигпко,
и п з о в ы с сургучи, м о л о д ц о и а т ѣ с .
да ѣдко, туда душа горитъ. Питейщинаж. с о б р . сущность, П и х т а ж. хвойное дерево близкое къ соснѣ; пихта польская,
порядокъ и самый составъ питейной части, откупа и управленья.
западная, Рііша аЬіев (АЬіой ресііиаіа или Ріпив рісеа); пихта
Питейщикъ м. принадлежащій къ питейной части. Питера
сибирская (АЬіев віЬігіса, т а к ж е Ріш із рісеа и л и АЬіев яіЬігіса .
ж. арх-шнк.штьь,напитокъ,пойло. [[Питёра об. ш/р. обжера?
П и х т о в ы й л ѣ с ъ , и л и п и х т о в н и к ъ , ил и сиб. пихтарь.
Питёйничать, промышлять продажею питей хмельны хъ, П их,1М Ь м . спр. большой пестъ. Пихтёрь м . пестеръ, пещуръ.
пьяныхъ. Питонъ м. питыхъ, питунъ тер. питанья ж. ПИЧЮ ТЬ ч т о , к у д а , набивать, наталкивать, пасовать биткомъ:
пивокъ м. арх. пьяница, охотникъ до хмельпаго. Питушка
|| к о г о , ч ѣ м ъ , усильно кормить, окармливать. — ся, стрд. ИВЗВ.
ж. кал. ковш ъ, корчнкъ, черпачекъ для питья. Питуха ж. влт.
ІІО СМЫСЛу. Рла не впичкаехиъ. Допичкалп ррбтка донельзя. 11апитуха псп. попойка, погулка, вечерника, гдѣ пью тъ вино,
пичкали по горло. ПЙЧКанье с р . ДѣЙСТ. ПО ГЛ .
брагу. Пит^шничать, бражничать, гулять, пить разгульно, ПИЧНЬІЯ-ложки и п и ч н ёя - базанная ила пышная, о т ъ
пировать. Пивалка ж. тер. пйвица спи. пигалица вліо.
пики, шпиля?). Укрѣпленье мачты на расш ивѣ ( волжс.) такое:
на верхъ ея накладывается по пяти паръ пышныхъ ложекъ
піявица, піявка, пьявка, родъ водяшіго червя, который
присасывается к ъ животнымъ; врачебная піявка , Ніічкіо піечіі( м о р с к . шкентелей), толсты хъ кояцевъ съ калитками ( бло
сіпаіія. || * Піявица, скряга, корыстный, цемилосердый человѣкъ,
кам и ,, пхъ назы ваю тъ и лопырями ( м о р е , лопарь, толстая
мозжила. Піявицынъ хоботокъ. Піявичій кленъ, ішра.
веревка); у бабокъ (борта )придѣланы порыски (м о р е , русле
Пьявочная кровь. Пивка ж. сѣв. скаліпш а, дертюжка,
ни ), а на ішхъ калитки пли блоки прогнивши; лопыри и противни
наскоро свернутый изъ бересты черпачекъ, для питья в ъ полѣ,
вмѣстѣ стягиваю тся, образуя бѣги; кромѣ того, на мачтѣ два
в ъ л ѣ су .Пиво с р .пивце, пивко; пиуко,псг-ирп. брага, бражка,
толсты хъ маптыря ( м о р е , ванты) и шкадронпая и базанная
хмельной напитокъ, который варятъ изъ солоду и хмелю. Разли
снасти (штаги т р с .); маптыри идутъ между піічиьши и ншачаю тъ пиво бѣлое и черное, да полпиво или брагу. Корчажное
дрониыми ложками, а съ праваго борта веревочная лѣсенка па
пиво , домашняго варева. Но гостямъ и пиво (или: и брага).
кругъ (м о р е , марсъ) ; нижняя базанная иазыв .коренною [штагъ] ,
Бестыжаю гостя изъ избы пивомъ не выгонишь. То не диво,
верхняя личною, ч т о п о м о р с к о м у степь-мш брам-штагъ.
что у богатаго много пива. Не богатый пиво варитъ , то П и ч у г а , пичужка, — о/сечка, птахъ, птаха, пташ ка, птушка,
пернётка, птлчка. Пичужкино гнѣздышко. Пичужить,
роватый. Въ осень и у воробья пиво. Пиво вари, да гостей
нови. Приходи въ гости ко мнѣ: у шабра какое пивоі Глядя
егозить охораш иваясь, казотиться, красоваться, кокетничать.
Пичужница, растенье С атраппіа раіиіа, колокольчики, си
па пиво , хорошо и плясать. Сколько пива , столько и пѣнелька, котелки. [| Раковина Аѵіспіа. У всякой пичуж ки свой
сеиь (и л и н а о б о р о т ъ ) . Жалѣть пива, да выпитъ. Честь пива
голосокъ. Летѣли три пичужка черезъ три избушки; одна
лучше (о п р и г л а ш е п ш ) . Пей пива больше, такъ брюхо будетъ
говоритъ', мнѣ лѣтомъ хорошо, другая— мнѣ зимой хоро
толще. Гдѣ пировать, тутъ и пиво наливать. Коли вый
шо, а третья говоритъ’, мнѣ, что зимой , что лѣтомъ,
детъ — будетъ пиво ; а не выйдетъ — квасъ. Пиво пивомъ,
все равно ' с а н и , т е л е г а и д у г а ) .
дѣло дѣломъ, а шутка поди въ чужую деревню ! За чужое
пиво принимать похмелье. Отъ бурнаго пива и люда бѣ П и ш к а ? <к. пташка МоЦісіІЬі, мухоловка.
гаютъ. Не то пиво пьешь, подмѣшиваешь (подсиниваешь). П и щ а ж. все что служитъ для питанья, что питаетъ; снѣдь,
ѣ ство, яство, ѣда, все съѣдомое, брашно, харчъ, харчи, кормъ,
Брюззісшпъ, какъ худое пиво изъ боченка. Еремеевы слезы
сы ть, вы ть, все питательное. Нища хищнаго звѣря: кровь и
о чужомъ пивѣ льются. Безъ тебя и пиво не сварится.
мясо;
пища травояднаго: растенья, плоды. Пища расте
Кума не бить— и пива не пить, н а м и р о в о й . Доброе слово
ній; вода и частицы оруднаго и ископаемаго царствъ.
пива дороже. Мировая на пивѣ— съогпрыжкою (с т а в ь в и н а ) .
Тяжелая, легкая пища. Все сгораемое служитъ пищею
Пиво не пьяно — и то грѣшно; пиво пьяно — грѣшнѣй того;
огню. Киши пшца ума. Чувство пища дугаи. На хозяй
а пива не станетъ — тошнѣй всею. Хлѣбъ да вода равна
ской пищѣ, харчахъ. Далъ Богъ день, даетъ и пищу. Богъ
ѣда, а пиво да вино пьеліъ заодно. То иеліудреио, что пиво
даетъ день, дастъ и пищу. На пищѣ Св. Антонія, г о л о д а к .
сварено, а мудрено, что не выпито I Къ пиву ѣдется, а къ
Пшцный, содержащій обильную пищу, или питательный.
слову молвится. Пью и квасъ; а гдѣ виж у пиво, не пройду
Пищевой, къ пищѣ относящійся. Пищевое горло, заднее,
мимо. Наука не пиво, въ ротъ не вольешь. Сказалъ бы словцо,
пищепріёмное, гдѣ проходитъ пищ а; глотка, передъ коею
да ужъ выпито пивцо. || Пиво, црк. в о б щ е питье, наш ітокъ,
дыхательное горло. Пищевыя дет и, харчевы я.Пищевикъ,
пойло. Пивная чашка, в ъ полтора стакана. Иивпбй-празджелудокъ, о с о б е і ю низш ихъ животныхъ. Пшцепроводное
никъ, большой, одинъ изъ тѣ х ъ , когда вар ятъ пиво міромъ,
горло, пищепроводникъ, рукавъ или продолженье пищео с о б . престольный. Пившія бочка, для пива назначепая, либо
пріеынаго,
до желудка. Пищеварёнье с р . природное дѣйствіе
изподънего в зятая. Пивной уксусъ, п р т в п . винный и л и ренскій.
?келудка и другихъ черевъ, животная сила, усвояющая себѣ изъ
Безъ ума голова — пивной котелъ ( или кочка, лукошко ,
пищи все пригодное и извергающая остатки. П тцевёрны я,
шебала). Пивница ж. запд. пивной погребъ. Пивоварнипищ еварительны я усилія природы. Пищеварный ко
чать, варить пиво. Пивоваръ,—рка, кто умѣетъ варить
пиво, занимается, промышляетъ этимъ. Пивоварова шапка. | телъ, харчевой. Пищевариия печь. П ищ евёръ,—варка,
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